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KRATKA OBRAZLOZITEV

Po splosnih podatkih o udelezbi v programu Erasmus Mundus je bila prva faza zelo uspesna.
Vendar je podoba manj cvetoca, ¢e pogledamo, kakSen je delez udelezbe Zensk. Zato ima
pripravljavka mnenja dva namena: spodbujati temeljno pravico enakosti med Zenskami in
moskimi z izobraZevanjem, da bi bile druzbe pravicnejSe in bolj demokrati¢ne, in okrepiti
konkretne mehanizme, ki lahko izboljSajo dostopnost programa za Zenske, da bi se izkoristilo
vse talente.

Tako se predlagane spremembe nanaSajo na vklju¢evanje nacela enakosti med spoloma v
pripravo izobrazevalnih programov, dostop Zensk do tega programov in sodelovanje v njem
na podlagi izbirnih meril in postopkov, ki upoStevajo razlike med spoloma, uravnotezeno
zastopanost obeh spolov v odboru programa in zbiranje podatkov, lo€enih po spolu, v
porocilih o oceni programa.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za pravice Zensk in enakost spolov poziva Odbor za kulturo in izobraZevanje kot
pristojni odbor, da v svoje porocilo vkljuci naslednje predloge sprememb:

Besedilo, ki ga predlaga Komisija' Predlogi sprememb Parlamenta

Predlog spremembe 1
Uvodna izjava 7

(7) Okrepitev kakovosti evropskega (7) Prispevati k osebnemu razvoju
visokoSolskega izobrazevanja, spodbujanje evropskih akademikov, okrepitev kakovosti
razumevanja med narodi, pa tudi prispevanje evropskega visokoSolskega izobraZevanja,
k trajnostnemu razvoju tretjih drzav na spodbujanje razumevanja med narodi in
podrocju visokoSolskega izobrazevanja ter prispevanje k trajnostnemu razvoju tretjih
preprecevanje bega mozganov z dajanjem drzav na podrocju visokoSolskega

prednosti ranljivim skupinam so temeljni izobrazevanja, preprecevanje bega

cilji programa sodelovanja visokoSolskega moZzganov z dajanjem prednosti ranljivim
izobraZevanja, namenjenega tretjim skupinam, da bi dosegli socialno kohezijo,
drzavam. NajucinkovitejSe sredstvo za dejavno drZavljanstvo in enakosti med
dosego teh ciljev v programu odli¢nosti so spoloma 7 odpravo spolnih stereotipov v
zelo strnjeni Studijski programi na druzbi, so glavni cilji programa sodelovanja
podiplomski ravni, skupna partnerstva s visokoSolskega izobraZevanja, namenjenega
tretjimi drzavami, Stipendije za najbolj tretjim drzavam. NajucinkovitejSe sredstvo
nadarjene Studente in projekti za povecanje za dosego teh ciljev v programu odli¢nosti
privlacnosti evropskega visokoSolskega so zelo strnjeni Studijski programi, ali na

" Se neobjavljeno v UL.
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izobrazevanja v svetu.

Sesti ravni evropskega okvira za
priznavanje kvalifikacij ali po prvem ciklu
evropskega visokoSolskega obmocja
(bolonjski proces), skupna partnerstva s
tretjimi drzavami, Stipendije za najbolj
nadarjene Studente in projekti za povecanje
privlacnosti evropskega visokoSolskega
izobrazevanja v svetu.

Predlog spremembe 2
Uvodna izjava 8

(8) Treba je pospesiti boj proti vsem
oblikam izklju¢evanja, vklju¢no z rasizmom
in ksenofobijo, in okrepiti prizadevanja
Skupnosti za spodbujanje dialoga in
razumevanja med kulturami na svetovni
ravni ob upostevanju socialne razseznosti
visokoSolskega izobraZzevanja kakor tudi
idealov demokracije in spoStovanja
¢lovekovih pravic, vkljuéno z enakostjo med
spoloma, zlasti zato, ker mobilnost
pospesuje odkrivanje novih kulturnih in
socialnih okolij ter olajSa njihovo
razumevanje, s tem pa zagotoviti, da nobena
skupina drzavljanov ali pripadnikov tretjih
drzav ni izloCena ali v slabSem poloZzaju,
kakor je navedeno v ¢lenu 21(1) Listine o
temeljnih pravicah Evropske unije.

(8) Treba je pospesiti boj proti vsem
oblikam izklju¢evanja, vkljuéno z rasizmom
in ksenofobijo ter diskriminacijo Zensk, in
okrepiti prizadevanja Skupnosti za
spodbujanje dialoga in razumevanja med
kulturami na svetovni ravni ob upostevanju
socialne razseznosti visokoSolskega
izobrazevanja kakor tudi idealov
demokracije in spoStovanja clovekovih
pravic, vkljuc¢no z enakostjo med spoloma,
zlasti zato, ker mobilnost pospesuje
odkrivanje novih kulturnih in socialnih
okolij ter olaj$a njihovo razumevanje, s tem
pa zagotoviti, da nobena skupina
drzavljanov ali pripadnikov tretjih drzav ni
izlo¢ena ali v slabSem polozaju, kakor je
navedeno v ¢lenu 21(1) Listine o temeljnih
pravicah Evropske unije.

Predlog spremembe 3
Uvodna izjava 12

(12) Skupnost mora pri vseh svojih
dejavnostih stremeti k odpravi neenakosti in
spodbujati enakopravnost med moskimi in
zenskami, kakor je predvideno v ¢lenu 3(2)
Pogodbe.
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(12) Skupnost mora pri vseh svojih
dejavnostih stremeti k odpravi neenakosti in
spodbujati enakopravnost med moskimi in
zenskami, kakor je predvideno v ¢lenu 3(2)
Pogodbe, ter pri tem posebno poudariti
vkljulevanje vidika spola v vse oblike in
stopnje izobraZevanja in v skladu s cilji
nacrta za enakost med Zenskami in
moSkimi (KOM(2006)0092).
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Predlog spremembe 4
Uvodna izjava 13

(13) Dostopnost je treba razsiriti na osebe iz
prikrajSanih skupin in se aktivno odzivati na
posebne ucne potrebe oseb s posebnimi
potrebami pri izvajanju vseh delov
programa, vkljuéno z uporabo vi§jih dotacij,
da bi ponazorili dodatne stroske udelezencev
s posebnimi potrebami.

(13) Dostopnost je treba razsiriti na osebe iz
ranljivih skupin in se aktivno odzivati na
posebne ucne potrebe oseb s posebnimi
potrebami ali z u¢nimi teZavami pri
izvajanju vseh delov programa, vkljucno z
uporabo vi§jih dotacij, da bi ponazorili
dodatne stroske udelezencev s posebnimi
potrebami in njihovih druZin.

Predlog spremembe 5
Clen 3, odstavek 1

1. Skupni cilj programa je okrepiti kakovost
evropskega visokoSolskega izobraZevanja in
spodbuditi dialog in razumevanje med
razli¢nimi narodi in kulturami s
sodelovanjem s tretjimi drzavami ter
prispevati k skupni zunanji politiki EU in
trajnostnemu razvoju tretjih drzav na
podrocju visokoSolskega izobrazevanja.

1. Skupni cilj programa je izboljsati
kakovost evropskega visokoSolskega
izobrazevanja, olajSati pridobivanje
kvalifikacij 7 vidika prihodnjega razvoja
kariere in mobilnosti moSkih in Zensk ter
spodbuditi dialog in razumevanje med
razlicnimi narodi in kulturami s
sodelovanjem s tretjimi drzavami ter
prispevati k skupni zunanji politiki EU in
trajnostnemu razvoju tretjih drzav na
podrocju visokoSolskega izobrazevanja.

5 Predlog spremembe 6
Clen 3, odstavek 2, pododstavek (ba) (novo)

(ba) prispevati k enakosti med spoloma 7
izboljSanjem dostopa Zensk do programa in
njihovega vecjega sodelovanja v njem;

_ Predlog spremembe 7
Clen 3, odstavek 2, tocka (d)

(d) izboljsati dostopnost ter okrepiti profil in
razpoznavnost visokoSolskega izobrazevanja
v svetu, pa tudi njegovo privlacnost za
drZavijane tretjih drzav.
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(d) izboljsati dostopnost evropskega
visokoSolskega izobraZevanja s
spodbujanjem dostopa Zensk iz tretjih

drzav, zlasti tistih, ki Zivijo na podeZelju in v
regijah 7 omejenimi gospodarskimi
moZnostmi, preko okrepitve profila in
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ragpoznavnosti visokoSolskega
izobrazevanja v svetu, pa tudi preko
privlacnosti za raziskovalec in Studente
obeh spolov, driavijanov tretjih drzav.

Obrazlozitev

Dostop do programov, kot je ta, je za zenske iz podezZelja vcasih tezaven, zlasti kar zadeva
obvescanje o obstoju programov, pa tudi zaradi pomanjkanja financnih sredstev, ki je lahko
ovira za sodelovanje v njih. Poleg tega lahko Zenske iz podezelja dodatno prispevajo k

medkulturnosti.

5 Predlog spremembe 8§
Clen 3, odstavek 2, tocka (da) (novo)

(da) na podlagi enakosti prispevati k
eksaktnim in pozitivnim znanostim, da bi
na trgu dela imeli od nje &im vecje koristi,
ter spodbujati mlade k usklajevanju
njihovih kvalifikacij in izbir, ne da bi se
pustili omejevati stereotipom, zlasti kar
zadeva spol.

5 Predlog spremembe 9
Clen 4, odstavek 2, tocka (ca) (novo)

(ca) podpora krepitvi zmogljivosti za
enakosti med moSkimi in Zenskami v
visokoSolskem izobraZevanju;

_ Predlog spremembe 10
Clen 6, odstavek 2, tocka (a)

(a) sprejmejo potrebne ukrepe za
zagotavljanje u€inkovitega izvajanja
programa na ravni drzav ¢lanic in vkljucijo
vse zadevne udeleZence izobrazevanja v
skladu z nacionalno prakso, pri tem pa si
prizadevajo, da sprejmejo takSne ukrepe, ki
utegnejo biti primerni za odpravo pravnih in
upravnih ovir;
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(a) sprejmejo potrebne ukrepe za
zagotavljanje u€inkovitega izvajanja
programa na ravni drzav ¢lanic in vkljucijo
vse zadevne udeleZence izobrazevanja v
skladu z nacionalno prakso, pri tem pa si
prizadevajo, da sprejmejo takSne ukrepe, ki
utegnejo biti primerni za odpravo pravnih in
upravnih ovir in za zagotovitev enake
obravnave;
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_ Predlog spremembe 11
Clen 7, odstavek 2, tocka (d)

(d) izbirna merila in postopki, vklju¢no s
sestavo in notranjim poslovnikom izbirne
komisije;

(d) izbirna merila in postopki, ki upoStevajo
razlike med spoloma, vkljucno s sestavo in
notranjim poslovnikom izbirne komisije;

Predlog spremembe 12
Clen 8, odstavek 1

1. Komisiji pomaga odbor.

1. Komisiji pomaga odbor. Zagotoviti je
treba, da bodo v njem enakopravno
zastopane Zenske in moski.

Predlog spremembe 13
Clen 10, tocka (a)

(a) s povecCevanjem znanja v evropskem
gospodarstvu in prispevanjem k
povecevanju konkuren¢nosti Evropske
unije;

(a) s povecCevanjem znanja v evropskem
gospodarstvu in prispevanjem k odpiranju
delovnih mest v skladu s cilji lizbonske
strategije in krepitvi konkurencnosti
Evropske unije v svetu;

Predlog spremembe 14
Clen 10, tocka (d)

(d) s spodbujanjem enakopravnosti med
moskimi in Zenskami ter prispevanjem k
odpravljanju vseh oblik diskriminacije na
podlagi spola, rasnega ali etni¢nega porekla,
vere ali prepri¢anja, invalidnosti, starosti ali
spolne usmerjenosti.

(d) s spodbujanjem enakopravnosti med
moskimi in Zenskami ter prispevanjem k
odpravljanju vseh oblik diskriminacije na
podlagi spola, rasnega ali etni¢nega porekla,
vere ali prepri¢anja, invalidnosti ali motnje
ucenja (zlasti disleksije, dispraksije in
diskalkulije), starosti ali spolne
usmerjenosti, Z namenom razSirjanja
enakosti in dolgorocnega boja proti takSnih
oblikam diskriminacije v tretjih driavah, da
bi spodbudili aktivno udelezbo mladij in
Zensk v druzbenem, gospodarskem in
politicnem Zivljenju njihovih drzav..

Obrazlozitev

Motnje ucenja (kot so disleksija, dispraksija in diskalkulija) ne veljajo za invalidnost v vseh
drzavah ¢lanicah. Poleg tega se zelo razlikujejo nacini Solanja Studentov s temi motnjami, na
primer uporaba osebnega racunalnika pri izpitih. Studenti morajo imeti enake moznosti. Sicer
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pa je Evropska unija dolzna deliti izkusnje in Siriti poucevanje vrednot kot so demokracija,

Strpnost in spoStovanje pravic.

_ Predlog spremembe 15
Clen 13, odstavek 3, tocka (a)

(a) vmesno porocilo o vrednotenju
dosezenih rezultatov ter kakovostnih in
koli¢inskih vidikih izvajanja programa do
31. marca 2012;

(a) vmesno porocilo o vrednotenju
dosezenih rezultatov ter kakovostnih in
koli¢inskih vidikih izvajanja programa, ki
vsebuje podatke, locene po spolu, do 31.
marca 2012;

Predlog spremembe 16
Priloga, akcija 1, tocka A "Podiplomski $tudijski programi Erasmus Mundus", odstavek 2,

(h) imajo rezervirano najmanjse Stevilo
mest za in gostijo evropske Studente in
Studente iz tretjih drzav, ki prejemajo
finan¢no podporo v okviru programa;

toka (h)

(h) dolocen odstotek vseh mest dolocijo za
sprejem in gostitev Studentov obeh spolov iz
evropskih in tretjih drzav, ki prejemajo
finan¢no podporo v okviru programa;

Predlog spremembe 17
Priloga, akcija 1, C "Stipendije", odstavek 1, tocka (d a) (novo)

(da) Skupnost zagotavlja obstoj in uporabo
preglednih meril za dodelitev Stipendij, ki
med drugim upoStevajo vidik enakih
moZnosti in nediskriminacije.

Predlog spremembe 18
Priloga, Izbirni postopki, tocka (a)

(a) predloge na podlagi akcije 1 izbere
Komisija s pomocjo izbirne komisije,
sestavljene iz zelo uglednih osebnosti iz
akademskega sveta, ki zastopajo razlicnost
visokoSolskega izobraZzevanja v Evropski
uniji, predseduje pa ji oseba, ki jo komisija
izvoli. Izbirna komisija zagotovi, da
podiplomski in doktorski Studijski programi
Erasmus Mundus izpolnjujejo najvisjo
akademsko kakovost. Komisija pred
predloZzitvijo predlogov izbirni komisiji
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(a) predloge na podlagi akcije 1 izbere
Komisija s pomocjo izbirne komisije,
sestavljene iz zelo uglednih osebnosti iz
akademskega sveta, ki zastopajo razlicnost
visokoSolskega izobraZzevanja v Evropski
uniji, predseduje pa ji oseba, ki jo komisija
izvoli. Izbirna komisija zagotovi, da
podiplomski in doktorski Studijski programi
Erasmus Mundus izpolnjujejo najvisjo
akademsko kakovost. Komisija pred
predloZitvijo predlogov izbirni komisiji
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organizira ocenjevanje na evropski ravni vseh
veljavnih predlogov neodvisnih akademskih
strokovnjakov. Vsakemu podiplomskemu in
doktorskemu Studijskemu programu
Erasmus Mundus bo dodeljeno dolo¢eno
Stevilo Stipendij, ki jih bo upravni organ
podiplomskih in doktorskih Studijskih
programov izplacal izbranim
posameznikom. Izbor podiplomskih
Studentov, doktorskih kandidatov in
akademikov bodo po posvetovanju s
Komisijo opravile ustanove, ki sodelujejo v
podiplomskih in doktorskih Studijskih
programih Erasmus Mundus;
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organizira ocenjevanje na evropski ravni vseh
veljavnih predlogov neodvisnih akademskih
strokovnjakov. Vsakemu podiplomskemu in
doktorskemu Studijskemu programu
Erasmus Mundus bo dodeljeno dolo¢eno
Stevilo Stipendij, ki jih bo upravni organ
podiplomskih in doktorskih Studijskih
programov izplacal izbranim
posameznikom. Izbor podiplomskih
Studentov, doktorskih kandidatov in
akademikov bodo po posvetovanju s
Komisijo opravile ustanove, ki sodelujejo v
podiplomskih in doktorskih Studijskih
programih Erasmus Mundus. Vkljucitev
vpraSanj enakosti med spoloma in
enakopravnosti v programske vsebine se
pozitivno oceni;
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